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 به نام خدا

 

 الْحَكيِمُ  الْعَلِيمُ  وَهُوَ مَوْلَاكمُْ وَاللََّهُ أَيمَْانِكمُْ تَحِلََّةَ لَكمُْ اللََّهُ فرََضَ قَدْ

 2 هیآ - التحریم سوره - میکر قرآن

 .حكيم داناى اوست و شماست، سرپرست خدا و است، داشته مقرر را سوگندهایتان گشودن[ راه] شما براى خدا قطعاً

Allah has already ordained for you, (O men), the dissolution of your oaths (in some cases): and 

Allah is your Protector, and He is Full of Knowledge and Wisdom. 

Quran - Surah At-Tahrim– Verse 2 

 

 بَعْدَ وَالْمَلَائِكةَُ الْمُؤْمنِِينَ وَصَالِحُ وجَِبْرِيلُ مَوْلاَهُ هُوَ اللََّهَ فَإِنََّ عَلَيْهِ تظََاهَرَا وَإِنْ قُلُوبُكمَُا صَغَتْ فَقَدْ اللََّهِ إلَِى تَتُوبَا إِنْ

 ظَهيِر   ذلَِكَ

 4 هیآ - التحریم سوره - میکر قرآن

 در کنيد، کمك یكدیگر به او عليه اگر و. است کرده پيدا انحراف دلهایتان واقعاً ،[است بهتر] کنيد توبه خدا درگاه به[ زن دو شما] اگر

 خواهند[ او] پشتيبان[ هم] فرشتگان این، از گذشته و[ اویند یاور نيز] مؤمنان صالح و جبرئيل و اوست، سرپرست خود خدا حقيقت،

 .بود

If ye twain turn unto Allah repentant, (ye have cause to do so) for your hearts desired (the ban); and 

if ye aid one another against him (Muhammad) then lo! Allah, even He, is his Protecting Friend, 

and Gabriel and the righteous among the believers; and furthermore the angels are his helpers. 

Quran - Surah At-Tahrim– Verse 4 

 

 

 وأََبْكَارًا ثيََِّباَتٍ ساَئِحَاتٍ  عَابِداَتٍ تَائِبَاتٍ قَانِتَاتٍ مُؤمِْنَاتٍ مسُْلِمَاتٍ مِنْكُنََّ

 5 هیآ - التحریم سوره - میکر قرآن

دوشيزه و بيوه دار،روزه عابد، کار، توبه فرمانبر، مؤمن، مسلمان،: شما از بهتر همسرانى   

who believe, who are devout, who turn to Allah in repentance, who worship (in humility), who 

travel (for Faith) and fast,- previously married or virgins. 

Quran - Surah At-Tahrim– Verse 5 
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 مَا اللََّهَ يَعْصُونَ لَا شِدَاد  غلَِاظ  مَلاَئِكَة  عَلَيْهَا واَلْحِجاَرَةُ النََّاسُ وَقُودهَُا ناَرًا وَأَهْليِكُمْ أَنفُْسَكمُْ قُوا آمَنُوا الََّذِينَ أَيَُّهَا يَا

 يُؤْمَرُونَ مَا وَيفَْعَلُونَ أمََرَهُمْ

 6 هیآ - التحریم سوره - میکر قرآن

( خارا) سنگ و( کافر سختدل) مردم که آتشی چنان دارید نگاه دوزخ آتش از خویش خانواده با را خود اید،آورده ایمان که کسانی ای

( حق غضب و قهر اجرای در) را خدا نافرمانی هرگز که مأمورند سختدل و خودرشت بسيار فرشتگانی دوزخ آن بر و اوست افروزآتش

دهند انجام شود حكم آنها به آنچه و کرد نخواهند . 

O ye who believe! Ward off from yourselves and your families a Fire whereof the fuel is men and 

stones, over which are set angels strong, severe, who resist not Allah in that which He commandeth 

them, but do that which they are commanded. 

Quran - Surah At-Tahrim– Verse 6 

 

 

 تَعْمَلُونَ كُنْتُمْ  مَا تُجْزوَْنَ إِنََّمَا الْيَوْمَ تَعْتَذِرُوا لَا كفََروُا الََّذِينَ أَيَُّهَا يَا

  7 هیآ - التحریم سوره - میکر قرآن

شویدمی مجازات آن به ایدکردهمی( دنيا در) آنچه تنها( نيست پذیرفته که) مكنيد عذرخواهی امروز کافران، ای( گویند کافران به) . 

(They will say), "O ye Unbelievers! Make no excuses this Day! Ye are being but requited for all 

that ye did!". 

Quran - Surah At-Tahrim- Verse 7 

 

 مِنْ تَجْرِي جَنََّاتٍ وَيُدخِْلَكمُْ سَيَِّئَاتِكمُْ عَنْكمُْ يُكفََِّرَ أَنْ رَبَُّكمُْ عسََى نَصُوحًا تَوْبةًَ اللََّهِ إلَِى تُوبُوا آمَنُوا الََّذِينَ أَيَُّهَا يَا

 لَنَا أتَْمِمْ رَبََّنَا يَقُولُونَ وَبِأَيمَْانِهمِْ أَيْدِيهمِْ بَيْنَ يَسْعَى نُورُهمُْ مَعهَُ آمَنُوا واَلََّذِينَ النََّبِيََّ اللََّهُ يُخْزِي لَا يَوْمَ الْأَنْهَارُ تَحْتِهَا

 قَدِير   شَيْءٍ كُلَِّ عَلَى إِنََّكَ لَنَا وَاغفِْرْ نُورَنَا

 8 هیآ - التحریم سوره - میکر قرآن

 به را شما و بزداید شما از را بدیهایتان پروردگارتان که است اميد کنيد، راستين اىتوبه خدا درگاه به اید،آورده ایمان که کسانى اى

 خوار بودند آورده ایمان او با که را کسانى و[ خود] پيامبر خدا روز آن در. درآورد است روان جویبارها آن[ درختان] زیر از که باغهایى

 ما بر و گردان کامل ما براى را ما نور پروردگارا،»: گویندمى. است روان راستشان، سمت و آنان، پيشاپيش از نورشان: گرداندنمى

 «.توانایى چيز هر بر تو که ببخشاى،

O ye who believe! Turn to Allah with sincere repentance: In the hope that your Lord will remove 

from you your ills and admit you to Gardens beneath which Rivers flow,- the Day that Allah will 

not permit to be humiliated the Prophet and those who believe with him. Their Light will run 

forward before them and by their right hands, while they say, "Our Lord! Perfect our Light for us, 

and grant us Forgiveness: for Thou hast power over all things." 

Quran - Surah At-Tahrim – Verse 8 
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 الْمَصيِرُ  وَبِئْسَ جَهَنََّمُ وَمَأوَْاهمُْ عَلَيْهمِْ وَاغْلظُْ وَالْمُنَافِقِينَ الْكُفََّارَ جَاهِدِ النََّبِيَُّ أَيَُّهَا يَا

 9 هیآ - التحریم سوره - میکر قرآن

 .است سرانجامى بد چه و بود خواهد جهنمّ در ایشان جاى[ که] گير سخت آنان بر و کن جهاد منافقان و کافران با پيامبر، اى

O Prophet! Strive hard against the Unbelievers and the Hypocrites, and be firm against them. Their 

abode is Hell,- an evil refuge (indeed). 

Quran - Surah At-Tahrim– Verse 9 

 

 


